
 Important Instructions! 
(English) 

� Use the product wet. The smooth 
side is for absorbing or drying. 
The textured side is for cooling. 
Add water to increase the cooling 
effect. Wring out excess water as 
needed. 

 
� Product is not affected by mold, 

odor, or mildew. If this should 
occur, wash the product with 
detergent and ammonia. Diluted 
liquid bleach (1:5 parts water) 
may be used as a last resort, but 
color may fade. Test accordingly. 

 
� Store clean product (wet) in a zip 

lock bag or in the original storage 
container. 

 
Made in Taiwan 

 

¡Instrucciones Importantes! 
(Spanish/Español) 

� Utilice el producto mojado. El 
lado liso es para absorber o secar. 
El lado con textura es para 
refrescar. Agregue agua para 
aumentar el efecto refrescante. 
Saque fuera el exceso de agua 
segun lo necesitado. 

� El producto no es afectado por el 
molde, el olor, o el mojo. Si ocurre 
esto, lave el producto con 
detergente y amoniaco. El 
blanqueador diluido (1:5 parte 
agua) puede ser utilizado como 
ultimo recurso, pero el color 
puede desteñirse. Pruebe por 
consiguiente. 

� Almacene el producto limpio 
(mojado) en un bolso de 
cerradura de cierre (zip lock) o en 
el envase de almacenaje original 
del producto. 
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Instructions Importantes ! 
(French/Français) 

décrit ci-dessus. Le résultat 
obtenu sera parfait ! 

� Employer le produit lorsqu’il est 
humide. Le côté lisse a pour but 
d’absorber ou de sécher. Le côté 
granulé est conçu pour le 
refroidissement. Ajouter de l’eau 
pour accroître l’effet 
refroidissant. Essorer l’eau et son 
excédent si besoin est.  

� Le produit n’est pas affecté par la 
moisissure, les odeurs ou la 
rouille. Le cas échéant nettoyer le 
produit avec du détergent et de 
l’ammoniaque. Une dose d’eau de 
Javel diluée dans cinq mesures 
d’eau peut être utilisée en dernier 
recours, mais les couleurs peuvent 
alors déteindre. Procéder à des 
essais en conséquence.  

� Stocker le produit propre (étant 
humide) dans un sac à fermeture 
coulissante ou dans le conteneur 
d’origine.   
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� Wash well before using for the 

first time! Rinse thoroughly by 
hand with warm water, or 
machine wash gentle cycle, cold 
water, with liquid detergent 
and/or ammonia. Avoid bleach. 
Do not dry. 

 
� If hard or stuck together, do not 

peel apart. Soak for about 10 
minutes in warm water, or wash 
with normal laundry as described 
above. It will come out perfect! 

 

 
� ¡Lave el producto bien antes de 

utilizar por primera vez! 
Enjuaguelo completamente a 
mano con agua tibia, o en 
lavadora en ciclo apacible, agua 
fria, con detergente liquido y/o 
amoniaco. Evite blanqueador. No 
seque. 

� Si esta duro o pegado no lo 
desdoble. Remojelo por 10 
minutos en agua tibia, o lave en 
lavadora con la ropa normal 
como descrito arriba. ¡Saldra 
perfecto! 

 
� Bien laver avant d’utiliser pour la 

première fois ! Rincer 
complètement à la main avec de 
l’eau tiède, ou laver à la machine 
en employant le cycle délicat, ou 
encore de l’eau froide avec un 
détergent liquide et/ou de 
l’ammoniaque. Éviter d’employer 
de l’eau de Javel. Ne pas sécher. 

� Si les produits sont durcis ou 
collés, ne pas les détacher. 
Plonger durant environ 10 
minutes dans de l’eau tiède, ou 
laver avec de la lessive tel que 


